La Suisse vue par les écrivains de langue anglais

Errata et mises à jour (janvier 2009)

Errata

p. 28, ligne 16   A Tour in Switzerland

p. 85, ligne 16 une croisière à voile du 22 au 30 juin 1816 

(la chronologie du tour est complexe et on ne peut pas se fier aux dates données par Shelley : j’adopte ici les dates proposées par Gavin de Beer dans « Shelley’s Journeys : Around Lake Geneva (with Byron) and from Geneva to England », Shelley and his Circle, ed. Kenneth Neill Cameron, volume IV, Cambridge, Mass, 1970)

p. 98, ligne 6  petite âge glaciaire

p. 100, ligne 32 « puis-je dire du merveilleux, miraculeux Simplon ? »

p. 123, ligne 2  19 septembre 1946

p. 130, ligne 28 l’été et l’automne 1930

Mises à jour

Au chapitre 9, sur le 20ème siècle, les titres suivants pourront aussi intéresser les lecteurs :

Arnold Bennett, The Card (1911)

Le chapitre intitulé « In the Alps » décrit un voyage de noce à Montreux

Howard Brenton, Bloody Poetry (1984)

Une adaptation théâtrale de la relation de Byron et des Shelleys en Suisse et en Italie

Patricia Highsmith, Small g : une idylle d’été (Small g : A Summer Idyll, 1994)

Le dernier roman de Highsmith, il a pour contexte un bar gay de Zurich  

Vladimir Nabokov, Transparent Things (1972) 

L’avant-dernier roman de Nabokov, qui vivait depuis le début des années 1960 au Montreux Palace, a pour décor Montreux (Versex) et Gstaad (Witt), même si la Suisse y ait quasiment invisible

Tom Stoppard, Travesties (1975)

Une pièce qui met en scène Tristan Tzara, James Joyce et Lenin à Zurich 

